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Mei elhammer - MD 066
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Ausrichtung zum Griff beachten:

Abluftbohrung 90  nach rechts

 

 

 

handfest anziehen bis zur Anlage,

anschlie end 20  weiterdrehen

 

 

 



Meißelhammer MD 066
chisel hammer 60040355
burineur R 10,2x36

Nr. Lager-Nr. STÜCK

 BENENNUNG  DESCRIPTION  DESIGNATION Stock-No.

No. No. de magasin QUTY.

1 Führungsbuchse chisel bushing boîte de guidage 60042173 1

2 Schalldämpfer silencer silencieux 60042233 1

3 Gewindering ring nut bague filetée 60042193 1

4 O-Ring o-ring joint torique 9319192 1

5 Zylinder Cylinder Cylindre 60043133 1

6 Kolben piston piston 60042183 1

7 Kerbstift grooved pin goupille cannelée 9315521 1

8 Unterdeckel front cover plate à l'avant couvercle 60042343 1

9 Steuerplatte control plate organe de distribution 60042213 1

10 Oberdeckel rear cover en arrière couvercle 60042393 1

11 Puffer buffer butoir 60042223 1

12 Griff kpl. Handle cpl. Poignée compl. 60041045 1

12.1 O-Ring O-Ring joint torique 9319023 1

12.2 Griff vst. Handle entire Poignée entier 60041155 1

12.3 Drücker trigger détente 60042253 1

12.4 Ventilstift kpl. valve pin cpl. goupille de soupape compl. 60041035 1

12.4.1 Ventilbolzen valve pen goupille de soupape 60042313 1

12.4.2 O-Ring Sealring joint torique 9319194 1

12.4.3 Scheibe washer rondelle 9313006 1

12.4.4 Mutter nut écrou 9312141 1

12.5 Druckfeder spring ressort 60042373 1

12.6 O-Ring Sealring Joint torique 9319009 1

12.7 Stopfen stopper bouchon 60042263 1

12.8 Sieb screen filtre 60042383 1

13 Dichtung sealing joint d'étanchéité 60038406 1

14 Drehgelenk-Anschluss swivel joint articulation tournante 60038396 1

15 Stecknippel plug-in nipple raccord enfichable 60036106 1
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